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Foreword

When it comes to learning a foreign language, relying on a set of
textbooks or time spent in the classroom is never nearly enough. That is
because memory gets eroded by time; one keeps forgetting what one has
learned. Haven’t we all been frustrated by our inability to remember new
vocabulary? One learns a word and quickly forgets it, so next time when one
comes across it one has to look it up in a dictionary. Only then does one realize
that one used to know it, and so one keeps having to look it up in a dictionary,
and one starts to blame oneself, “why am I so forgetful?” when in fact, it’s
not your shaky memory that’s at fault, but the fact that unless you review
constantly, what you’ ve learned quickly becomes dormant. The Chinese Breeze
graded series is designed specially to help you remember what you’ ve learned.

Everyone learning a second language has his or her way of jogging his or
her memory. For example, some people make index cards or vocabulary
notebooks so as to thumb through them frequently. Some simply try to go
through dictionaries and try to memorize all the vocabulary items from A to Z.
The spirit may be laudable, but it is a painful process, but the results are far
from being sure. Chinese Breeze is a series of graded readers purposely written
by professional authors. Each reader not only incorporates all the vocabulary
and grammar specific to the grade but also an interesting and absorbing plot. It
enables you to refresh and reinforce your knowledge while at the same time
having a pleasurable time with the story. If you make Chinese Breeze a
constant companion in your stud'{:s of Chinese, you won’t have to worry about
forgetting your vocabulary and grammar. You will also develop your feel for
the language and make Chinese firmly rooted in your mind.

Thanks are due to Nyan-ping Bi, Xianmin Liu, and Ping Wei for arranging
more than sixty students to field-test several of the readers in the Chinese
Breeze series. Professor Tao-chung Yao at the University of Hawaii, Ms. Yu Li
and Ph.D. students Ann Kelleher and Nicole Richardson of UC Davis provided
very good editorial suggestions. Yu Li and Bo Yang helped build the Chinese
Breeze (Hanyu Feng) websites. We thank our colleagues, students, and friends
for their support and assistance.
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/' . ayoung scholar and a rambunctious man

FH R Qingféng

a girl, and a vixen spirit

 BAFE YA Hu lgoxiansheng
. The elderly Mr. Hu (an old male fox spirit)

3 # )|, Xiao’er
the son of the elderly Mr. Hu, and a young male fox spirit

B —AF Mo Sanlang

K JR Taiyudn: a city in China, the capital of Shanxi province

XPHEEHELATHAET @4, He A s K 2
(All the proper nouns in the text are umlwluml such as in B 2 i)

) . Mo Sanlang, a rich\businessman and a friend of Geng Qubing




Pu Songling (1640—1715) was a writer

who lived in Qing (1644—1911) China. His
masterwork Liqozhai Zhiyi, (Strange Tales
from a Chinese Studio), was based on the
many legends and folk stories that he had

gleaned.

The text we present here is adapted from his story
“Qingfeng” in Liaozhai Zhiyi. In premodern China, many
people believed in supernatural beings, and popular imagination
was haunted, in particular, by fox spirits that could transform into
humans. Some of Pu Songling’ s stories such as “Qingfeng”
are refined literary expressions of that aspect of popular imagina-

tion.
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1. JK42 huli: fox

2. 7& huo: live

3. % K& bianchéng: become, turn into
4. # & shijie: world




LARI, KA —KIERKAT, ¢

HR, REAREBRT, —MEE
A, AT, AT,
BV ESTS TS T TP

IR IRA 44, FF TAF LK),
SERCHIERIRUH AR TY, B 253LTH.
18 RSEARPE A BIERZ R T . fib
KA SRTFLARVGRIR S, JBTF K38
BT HURE, WtRIERER T, AT
R S T, BEs%kT,
RERRRIT T, KEMNE e
WAENT .
F—K, FEH - ANE A%
MNERIIR B+ BB AR . e L
7 —XK, KA, hitHRE,
BA RILE, BRAL TR, G LA
Befl— T, RE—&JLEE. N

5. i % cha shi: have anaccident, meet with a mishap
6. % 3 duoban: the greater part, very likely
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7. # 4% hdoh&o: all out
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8. #f # duizhe: facing, toward, to
9. % |1 kan mén: be a gateman, look after the house
10. % kan: look after, take care of

*

]



LITBABEHF 17

BRE, ATPRIRRIN, /N et
LA, IRENHIA BEE,
WRELA 4B LRI, AT, BE.
fHEHBAA, FLANARE, fib
A TRERARE WA b, &
— IR =RRAYN, mER fth fc 4 (19 A
Ko
BRZRT X Ll e, RA %
B, ke F Bk 5 B A& B IR L
BRATT PHIBAGL:  “BAK ", R
AR, (R—E BRI

Xt
S=

g S 3
(= =
RS eSS

11. JA /v céngxido: from childhood
12. # A % |gorénjia: a respectful form of addressing old people
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13. # % liangguang: light
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